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L Uwagi og6lne. Wyb6r pola badarf,

Absolwent Studi6w Doktoranckich na Wydziale Filologicznym Uniwersytetu
Rzeszowskiego, doSwiadczony nauczyciel szk6l Srednich, mgr Marek paduch zdecydowal sig

w swoich badaniach jgzykoznawczych na odwazny krok, mianowicie dolqczy1 d,o badaczy,
kt6rzy zastanawial4 sig nad semantyk4 czyli problemami najtrudniejszymi w badaniach
jpzyka. LingwiSci ci, analianjqc relacje jezyk - kultura, przyblizajqtal<2e znaczenia pojei
ogolnych. Zadanie to bardzo trudne, a m6wi4c metaforycznie - prawie salto mortale - tyle tu
to2nych zale2noici' Badane pojpcia sq z jednej strony abstrakcyjne, wyzna.czane przez
paradygmaty kultury, ideologiE danych spoleczno5 ci, przez schematy mySlenia, odbioru
Swiata i jego interpretacji przez jeyk, z drugiej zal poszczeg6lni uzytkownicy jgzyka

wypelniajE je tresciami indywidualnymi, s4 to czgsto tresci aksjologiczne i emocjonalne.

Rzeszowski Autor wybral problematykp zwiqzanq z kaprtalnym dla cz.\owieka i bardzo
szerokim pojpciem szczqscia, Kazdy uzytkownik jpzyka ma jakieS wyobrazen ie szczqscia, bo
to sila nappdowa ludzkich dzialah. Do szczqscla wielu z nas dq2y, caLe systemy polityczne,
gospodarcze, reiigijne ukazuj4jego wizje. To wypadkowa, suma, amoaenawet maly system

ro2nych sktadnikow semantycznych. Tak2e wsp6lnoty maj4 jakas wizjp szczqscia, zdarza

sip, ze tawizia og6lna, wsp6lnotowaszczqflcia dominuje nad szczqsciem indywrdualnym, tak
jak w )O( wiecznych systemach totalitarnych, kiedy stosujqc utopijne wizje szczgscia,

calkowicie przygluszano, a nawet brutalnie niszczono szczqscie pojedynczej osoby.



Mgr Marek Paduch wybral zatem do analizy zagadnienie trudne, ale pasjonuj qce, wa2ne nie
tylko dla lingwistyki, f:irozofri, dociekari nad kultur4 ale tak2edla psychologii spolec znej czy
politologii fiak uwodzic wyborc6w odpowiedniq wizjq szczpscia?). zagadnienie tym jest
trudniejsze, ze bada sip semantykq tego doprawdy kluczowego slowa w dwoch
spolecznosciach ogromnie siq roLniqcych - w spoleczefistwie amerykafiskim (w odmianie
amerykariskiej jqzyka angielskiego) i w spoleczefstwie polskim, poddawanem.u dzisiaj tak
wielu przemianom, tak2e modnej amerykanizacji. Dol4c za zatem Marek paduch do wielkiej
tradycir badah i ipzyka, i kultury, wystarczy tylko porownac wykorzystyrvana w rozprawie
bibliografig; Autor nawiqzuje do badari takich uczonych, jak B Whorl Anna Wierzbicka,
Ierzy Bartmihski, Jadwiga Puzynina, Ryszard Tokarski, Wadyslaw Tatarl<tewicz.

tr. Metodologiarozprawy.Analizowanymaterial

Wyb6r odpowiedniej metody badah (procedury dociekari) jest w przypadku ka1dej
rozpraw naukowej sprawQ najwyiszej wagi. PoprawnoSc tych krok6w decyduje o
powodzeniu caloSci przedsipwzipcia. W badaniach semantyki Autor tqczy klasyczne metody
strukturalne z nowszymi, socjolingwistycznymi i kognity uvnymi. Dolqcza do nich procedury
badalr zjawisk kultury, jest ona ciqgle obecna w tle tych rozwaLah, sq to bowiem badania
relacji migdzy jpzykiem a kultur4. Bardzo celne metodologicznie s4 sformulowane i
przytoczone przez Autora na poczqtku rozprary pytania, wyznaczajqce w swej istocie gl6wne
problemy badawcze. Pytania te od, razu dyscyplinuj qromvailania, mamy ich a2 J3 - d,otyczq
one m in. sposob6w konceptualizacji szczqicia przez Amerykan6w i polak6w, wymiaru
metaforycznego tych konceptualizacjr, wartoSciowania szczqscia, jego definiowania,
tworzenia pola semantycznego, roli zrohnicowania wiekowego i socjalnego w rozumieniu
tego pojpcia, roli pochodzenia. Wa|ne pytania dotyczq ujmowania pojpcia szczpscia w
ramach koncepcji, ze jpzyki kultura to zjawiska powiqzane, wplywaj4ce na siebie, w r6wnvm
stopniu zale2ne o d o golni ej szy ch i d e owych czynni k6w d,zialani awsp 6 lnot.

Marek Paduch napisal rozprawe opart4 na wielkim materiale empirycznym. Wszystkie
wnioski formuluje na podstawie danych materialowych. znajdujemy tu wedfug
kiasycznych zaio2eh metodologicznych- ciane systemowe, tekstowe i ankietowe.

Dane systemowe to przyblihenie przez badacza znaczeh szczqscia podawanych przez
slowniki jpzyka polskiego i angielskiego. Autor prz5rtoczyl tak2e znane w literaturze
definicje Atny Wierzbickiej Dane systemowe stanowi4 najszerszq plaszczyznp
odniesienia. Kolejno mamy w materiale dane tekstowe, s4 to fragmenty utworow
literackich, sentencje, przyslowia z leksemem szczqscie, np. .. Szczqsciem sq najdrozsze



tuvoje oczy czy Dont't worty, be happy. Trzecityp, stanowi4cy najwigkszqczpscmaterialu,
to dane ankietowe. S4 one tutaj najwalniejsze, stanowi4 glowny korpus badawczy. Mgr
Marek Paduch ulo2yl interesuj4c4 ankietg Wykorzystai w niej - bardzo celnie - kilka
sposob6w uzyskiwania odpowiedzi, a tym sarnym pozyskiwania materialu; najpierw przez

kofczenie rozpoczptego zdania Szczqscie to.... (g]6wne definicyjne uderzenie), (,/to2samiam

szczgScie 2... ; Jestem szczqsliwy, gdy ; Szczqslitua osoba to hoS, kto,..; Najwainielszym
czynnikiem/waranhem szczqscia iest...., kolejno przez pytania typu Od kogo lub czego
zaleiy lub mogloby zale1ec Pana szczqicie?; Kto htb co sprawia, ze jest lub moglby pan (i)
byc szczqsliwy, wreszcie wybor jednej odpowiedzi na postawionych 16 p5aa.fi. Uzyskany
materiatr jest bardzo dobry, obszerny, zr62nicowany, wielopNaszczyznowy. W ten spos6b
przebadano w Stanach Zjednoczonych 241 respondent6w, z tego II9 mp1czyzn r 122

kobiet, gtrownie w wielkich miastach: w Nowym Jorku, Bostonie, Chicago, Oregonie, za1 w
Polsce 273 osoby, 136 mp2czyzn i 137 kobiet , Badane osoby byly zro2nicgwane co do
wyksztalceni a, wieku, zawo du, pr zy nalehno 6ci kulturowej .

m. uwagi merytoryczne odnosz4ce sip do struktury rozprawy i jej tresci
Ptaca ptzy calym bogactwie treSciowym jest mvarl"a, logrczna i spojna. pomipdzy

poszczegolnymi rozdziaNamt zachodzqScisle zwrqzkr formalne i merytoryczne. CaLoS6 jest
proporcjonalnym narastaniem kolejnych informacji, ktorym z powodzeniem - dzipki
konsekwentnie stosowanej metodologii - przypisa c moLna walor naukowoSci. Ogotem
rozprawa liczy 287 stron i w zasadzie dobrze - przy drobnych brakach i malych
redundancjach - wypelnia drugq maksymp Grice'a, aby podawac tyle informacji, ile w
danej sytuacji komunikacyjnej jest konieczne. otwiera jq mvarte, poprawnie napisane

wprowadzenie, kt6re, zgodnie z realizowan4 konwencj4 prac jpzykoznawczych, i w ogole
humanistycznych, ukazuje, po pierwsze, atrakcyjno$c poznawczq(warlo pofwigcii czas)
problemu badawczego, czyli analtzowanego fragmentu rzeczywistoSci symbolicznej, bo
szczqicie dotyczy, swoiscie ,,obchodz7" kazdego czlonka roanych wspolnot
komunikacyjnych i jest waznym elementem najpierw hycia osoby (wspolnoty) i kolejno,
zachowania symbolicznego, po wt6re, ukazanotu sposoby badaniawybranego pojpcia i, po
trzecie, strukturg pracy. Gl6wnym motywem wprowadzenia s4 dwa pytania, coL to jest

szczQScie? Jak mozemy zbadac przy pomocy metod jpzykoznawczych jego struldurp
semantyczn4?

Rozdzial I zatytulowany The Concept of Happiness and the Methodology of the present

Research (s. 12-28) poSwigcono dwom kwestiom, najpierw og6lnym rozwa7anio m na temat



pojqcia szczqscia. Autor podaje kilka ujgi strownikowych tego leksemu, polskich i
angielskich i przybliza klopoty z aclekwatn4 definicj4 Kolejno, Doktorant przedstawia
sprawy metodologiczne. Dobrze, ze poSwigca im stosunkowo duzo miejsca. Wysok4 ocenQ

proponowanej metodologii zawarlem ju| wyzej Sugerowalbym - po skierowaniu pracy do
druku - rozszerzyc wyldad o kilka definicji nowszych koncepcyjnie (anizeli Slownik
Doroszewskiego). Wa2nejest tez, aby w ogole podac etymologig wyrazuszczqrScie. Jest ona
bardzo interesujqca' Mianowicie, jak podaje Witold BoryS w Slowniku etymologic znym
jpzyka polskiego, mamy tu do czynienia ze zloheniem archaicznego, jeszcze
indoeuropejskiego czlonu su (przeszedl w drodze zmian semantycznych w ,sz), czlon ten
znaczyl dobry, oraz prasNowiariskiej czqSci. Dla dawnych Slowian i pra-polak ow szczqscie
znaczylo 'pomyslny udzial przy podziale fup6w, zdobyczy, mai4tku' (Bory6, 2005, 59g)
P62niej zgodnie z zasadquog6lniani a znaczeh konkretnych szczqscie zaczg4;o znaczyc w
ogole 'czpfic dobra, jakie spotyka czlowieka'. Warto teL zapytac, jakajest etymologia
angielskiego slowa happiness?

w rozdziale lI Conceptualisation of Happiness (Jniversal ys particulqristic
Components of the Concept (s. 39-57) erudycyjnie przybl iLono historig dociekarl nad
pojpciem szczqlcia w kulturze europejskiej. Jest to slowo, ktore z powodzeniem mozna
zaliczyc do hasel kluczowychnaszej cywihzaeji. Jego semantyka - jak celnie p,tkazaLAutor
i w wykladzie, r nawykresie ze s. 42 - to uklad tr6jelementowy. J4dro znaczeniastanowi4

- co udowodniono iuL ponad dwa tysiqce lat temu, a Marek Paduch mocno to podkresla -
koncepcje ftlozofrczne, gl6wne idee wspolnoty komunikacyjnej Niech to bpdzie np.
epikureizm, stoicyzm czy chrzeilcijafistwo, moze to byc konfucjonizm w Chinach czy
braminizm, buddyzm w Indiach. Jeszcze inaczej ,dziaLa" tu islam. W tych zaLo4eniach
tkwi4 najbardziej trwaLe skladniki szczqscia danej wspolnoty. Drugi zespol jednostek
znaczeniowych to modyfikacje kulturowe. Ku2da wsp6lnota sie romvrja w kulturze
materialnej i w kulturze symbolicznel i te modyfikacje wnosi do rozumienia pojgi
og6lnych, tak2e szczqscia. Majq one wyraine nacechowanie aksjologiczne, bo skladniki
szczqScia s4 wysoko wanoSciowane na skaii dobry - zly WartoSci przyjmowane przez
spoleczeristwo sptzyjajq szczpsciu. Marek Paduch znakomicie je opisal i wymienil.
Antywartosci, rzeczy ae, zbh2aj4ce sig na skali dobry - zty do drugiego, negat)ryvnego

bieguna, s4 powodem nieszczgscia. Wreszcie trzecie pigtro skladnikow senrantycznych
szczqScia to modyfikacje indywidualne. Chcp podkre$lii celnoSi metody, jak4 zastosowal
Autor w tym rozdziale, otoz wywo d teoretyczny oparty na l<rytycznej analizie naukowvch
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tekstow filozoficznych, jpzykoznawczych. obserwacji kulturowych ciekawie uzupelnil on
danymi tekstowymi.

RozdzialIII Semantics of the Concept of Happiness in American English - an Analys:is a.f
the American English Corpus (s. 59-110) nalezy do centrum rozprawy, to najwa2niejsza jej
czgSc empiryczna. Autor na podstawie analizy danych ankietowych stworzyl jgzykowy i
kulturowy obraz pojpcia szczqicia wsr6d Amerykan6w. To indeks cech, kategorii
semantycznych, swoista hierarchia wartoSci spoleczno6ci amerykariskiej. Analiza jest
poprawna, wnioski sq pewne, oryginalne, wnosz4 do lingwistyki kulturowej nowe
informacje' Na s 77 bardzo dobrze przybliaono wszystkie kategorie semanryczne,
skiadniki, slowa kluczowe, ktore odgrywaj4 wielk4 rolg w szczqsciu Amerykalo w. okazuje
sip, ze na samym szczycie s4 takie kategorie, jak pieniqdze, sukces, pr6ca, komfort,
pr4tiemnosi. Amerykanie wyrohnili w badaniach ai 30 takich kategorii, za pomoc4 ktorych
rozumiei4 i jpzykowo wyra,ajq ,,amerykahskie" szczgscie. Dokto rant odcz5rta! z ankiet, 2e
generalnie Amerykanie sq szczgsliwr (przynajmniej tak o tym piszq w ankieta.ch). okreSlil
tak2e ro2ne zale|nofici w rozumieniu szczpscia, jego zaleinoSc od wieku informatorow, ich
plci, wyksztalcenia, kregu kulturowego. Na szczegolnquwagQ zaslugujq w tym rozdziale
celne uwagi o metaforyzacii analizowanego pojpcia. Udowodnio ne tezy Doktoranta
dotyczqce duaego stopnia metaforyzacji (znacznego natgzenia metafo rycznego m6wienia o
szczgSciu) potwierdzajq zaloLenia kognitywist6w, 2e nawet najbard,ziej skomplikowane
pojpcia og6lne sQ wyrazane przez zestawy konkretnych, bliskich doswiadczeniu ludzi
metafor' Ten w4tek rozwalan stanowi takze istotny wklad tego dokoratu do poszerzenia
naszej wiedzy z jpzykoznawstwa.

Drugim filarem empirycznym rozprawy iest rozdzial IV, koresponduj qey z ro;zdzralem III,
analogiczny pod wzglgdem metody, ankiety r analizy, tylko r6zni4cy sip materialem, Jego
tytul przybli2a analizowan4 problematykp; Semantics of the Concept of Happiness in polish

anAnalysis of the Polish Corpus. (s. 111- 157). Rozdzialtendowodzi, 2epolacyzupelnie
inaczej niz Amerykanie konceptualizujqi wyrazajqswoje szczpfcie. Mamy jednak mniej,
kategorii sprzyiaiqcych szczqsciu - tylko 23. Na szczycie cirabiny sklacinik6w wchodz4cych
w sklad tego pojpciaznajduiqsig takie wartoSci, jak'. rodzina, inni ludzie, miloSc. Mozna
zatem smialo twrerdzic, Le polacy preferuj4 romantyczny model szczp:1cia. znow
otrzymaliSmy na s. 126 pigkny wykres tych kategorii.

Rozdzial v stanowi bardzo precyzyjne, nosne mery4.oryczne (bo wynikaj4ce z danych)
por6wnanie semantycznego modelu szczgscia Amerykan6w i polskow The Concept of



Happiness in Arnerican English and Polish a Culture Specyfic Contrastive Approach (s.

158-197). Zwtacam uwagQ na zawarty w tej czgsci rozprawy znakomity wyklad. z
angielskiego i polskiego uniwersum jgzykowo-kulturowego dotyczqcego szczqscia. Daje
temu rozdzialowt najwyLsza oceng. Autor bardzo dobrze tlumaczy roLnice w
poszczegolnych kategoriach ,,szczgsciotworczych". R6znice se ogromne, z jednej strony
pragmatyczne szczqScie mieszkafc6w Stan6w Zjednoczonych, z drugiej, bardziej duchowe,
romantyczne szczp3cie Polakow. Przedstawiono to bardzo przystppnie na dwoc;h wykresach,
podoba mi sig okreslenie Amerykanski kod ,,szczqflcia" (s.2ae i polski kod ,,szczqScia,,,
zgadzam sip z polskim naiszerczym tlem - jest to religia, a mo2ew Stanach zjed,noczonych
zamiast optymizmu jest to wolnoSc. Co Doktorant o tym sadzl? W rozdziale udowodniono,
2e zarowno obywateli Ameryki, jak i Polakow Lqczy w kwestii szczpscia metaforyzacja,
ktora jest zr6znicowana pod wzglgdem plci, wieku, wyksztalcenia, miejs ca :zamieszkania

rozm6wc6w Mamy wipc w tej rozprawre elementy socjolingwistyki. Z punkt6w
dyskusyjnych: moze jeszcze mocniej zaakcentowac udziatr warunk6w historycznych w
tworzeniu ro2nych modeli szczpscia wSr6d Polakow i dmerykan6w, Interesujq,cq sprawa se
tez gesty wyra2ajqce szczgscie.

zakohczenie pracy jest wzorcowe. zbiera ono nalwahniejsze wnioski.

IV. Formalna strona rozpralyy

Praca w pelni wypelnia kryteria poprawnego podziafu na rozd,zialy i punkty (paragrafy).
Uklad pipciu tozdzialow jest logiczny i przejrzysty, uwzglpdniajqcy hierarchip treSci.

ChwalQ Autora za znakomit4 konstrukcjp ka2dego z rozdzialow, za wprowadzenie,
merytoryczne rozwinipcie zagadnienia glownego i temat6w lqczqcych sip, wreszcie za
podsumowanie, zbierajqce za kaildym razem najwa2niejsze obserwacje. Bardzo cenne se

wykresy urozmaicajQce wyklad i znakomicie przybli zalqce analizowane zaleznosci. System
odsyNaczy jest bogaty i natychmiast bezbtrgdnie sytuuje romvazane treSci w ogolniejszej
hter aturze, kt6ra j est dobrze dobrana.

V. Konkluzja koiicowa

Przecistawiana do tecenzji praca doktorska lviarka Paducha Ethnosemantics of the
Concept of I{appiness in American English and Polish (Etnosemantykn pojgcia szczg{cia

w amerykafskiej odmianie jgzyka angielskiego i w jgzyku potskim) jest wielkim
osi4gnigciem naukowym Autora. Stanowi ona oryginalne, kontrastywne prz:edstawienie

modelu szczqScia, reahzawanego przy pomocy slow i gest6w w jqzyku polskim i angielskim
(w wersji amerykanskiej). znaczqco rozwrja naszqwiedzp w trzech aspektach. po pierwsze,



mamy tu wiele nowych informacji z lingwistyki kulturowej, semantyki pojgi og6lnych,
aksjologii i psychologii spolecznej. Zbudowany przezDoktoranta jgzykowo-kulturowy model
szczqscia Amerykan6w i Polakow jest w lingwistyce czyms oryginalnym. po wt6re, teoria
Sapira-Whorfa znalaz-la w badaniach Marka Paducha kolejne potwierdzenie - odbieramy
jpzykowo Swiat tak, jak nam pozwala scenariusz kulturowy i aksjologiczny skrypt wsp6lnoty.
Po trzecie, Doktorant potwierdzil tezg kognitywist6w o metaforycznym ujgciu Swiata. po
nieznacznych uzupelnieniach praca powinna ukazat sip drukiem. Bior4c pod uwagp to
wszystko, stwierdzam, ze recenzowana rozprawa spelnia wymogi stawiane pracom
doktorskim, okreSlone w Ustawie z dnia 14 marca2003 roku "o stopniach naukowych i tytule
naukowym oraz o stopniach i tytule naukowym w zakresie sztuki" (Dz. U. nr 65). W zwrqzku
z tym stawiam wniosek do Rady Wydzialu Filologicznego Uniwersytetu Rzeszowskieso o
dopuszczenie mgr Marka paducha do dalszych etap6w przewodu dokforskieso.

Rzesz6w, 3T marca2OIT Kazimierz OZos
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